
                                                      

                          

 

VYSVĚTLENÍ ZADAVÁCÍ DOKUMENTACE č. 1 
ZE DNE 5. 5. 2017 

 

ZADAVATEL:   Česká republika – Ministerstvo práce a sociálních věcí 

Sídlem:   Na Poříčním právu 1/376, 128 01 Praha 2 

Zastoupena: Dipl.-Pol. Jana Maláčová MSc., ředitelka odboru rodinné politiky 

   a politiky stárnutí 

IČO:    00551023 

 

DYNAMICKÝ NÁKUPNÍ SYSTÉM:  

Dynamický nákupní systém pro technické a logistické zajištění standardních akcí 

Ev.č.: Z2016-000559  

 

DÍLČÍ VEŘEJNÁ ZAKÁZKA: 

Zajištění konference „Mýty o předškolní péči“ 

 

Výše uvedený zadavatel Vám dle § 98 odst. 3 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek 

(dále také jen „ZZVZ“) sděluje následující vysvětlení zadávací dokumentace k výše uvedené dílčí 

veřejné zakázce zadávané v dynamickém nákupním systému. 

 

Znění žádosti o vysvětlení zadávací dokumentace 1: 

Tlumočnická technika bude požadována na oba dva dny? 

 

Odpověď zadavatele na žádost o vysvětlení zadávací dokumentace 1: 

Tlumočnická technika bude požadována pouze druhý den, tedy 1. 6. 2017, tak jak bylo uvedeno 

v Příloze č. 1 Smlouvy - Specifikace předmětu smlouvy: 

 

 

Znění žádosti o vysvětlení zadávací dokumentace 2: 

Požaduje zadavatel velké tlumočnické kabiny, nebo budou postačovat malé kabiny na stůl? 

 

Odpověď zadavatele na žádost o vysvětlení zadávací dokumentace 2: 

V Příloze č. 1 Smlouvy – Specifikace předmětu smlouvy zadavatel podobu kabinek blíže 

nespecifikoval, tudíž připouští obě možnosti. 

 

 

Znění žádosti o vysvětlení zadávací dokumentace 3: 

Je možné specifikovat, zda se budou tlumočit všechny jazyky uvedené ve specifikaci předmětu 

smlouvy. 

 

Odpověď zadavatele na žádost o vysvětlení zadávací dokumentace 3: 

Účastník zadávacího řízení do své nabídky nacení všechny jazyky, které zadavatel požaduje v Příloze 

č. 1 Smlouvy - Specifikace předmětu smlouvy, tj.: cs/fr/de/en – en/fr/de/cs. 

 

Znění žádosti o vysvětlení zadávací dokumentace 4: 

170 ks staniček bude požadován na oba dva dny? 

 

Prostor a ozvučení pro 
tlumočení v konferenčním 
sálu: 

ano – zajištění techniky pro simult. tlumočení cs/fr/de/en – 
en/fr/de/cs (kabinky, staničky pro 170 osob) – jazyky budou 
upřesněny 



                          
 

 

 

 

Odpověď zadavatele na žádost o vysvětlení zadávací dokumentace 4: 

Ne, tlumočnické staničky budou potřeba pouze druhý den, tedy 1. 6. 2017.  

 

V případě, že by některý z účastníků zadávacího řízení již nabídku podal a na základě výše 

uvedených informací by ji chtěl následně upravit, má možnost nabídku vzít zpět a upravenou 

nabídku podat ve lhůtě pro podání nabídek opětovně. 

 

 

V Praze dne 5. 5. 2017 

 

 

 

 

Helena Chadimová, v.r. 

oddělení veřejných zakázek 
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